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See the notice on TED website 146075-2016 - Konkurrensutsättning
Italien-Rom: Utvecklingsrådgivning
OJ S 82/2016 27/04/2016
Meddelande om upphandling
Tjänster

Direktiv 2004/18/EG

Avsnitt I: Upphandlande myndighet

Namn och adresser
Officiellt namn: Ministero delle Politiche Agricole, Alimentari e Forestali — Dipartimento delle 
Politiche competitive della qualità agroalimentare e della pesca

: Via XX Settembre 20Postadress
: RomaOrt

: 00187Postnummer
: ItalienLand

: Pasquale GiudittaAtt
 , E-post: p.giuditta@politicheagricole.it saq5@pec.politicheagricole.gov.it
: +39 0646653139Telefon

Internetadress(er):
Upphandlande myndighet: http://www.politicheagricole.it

:Ytterligare upplysningar kan erhållas från
ovannämnda adress
Förfrågningsunderlag och kompletterande handlingar (inklusive dokument för en 

:konkurrenspräglad dialog eller ett dynamiskt inköpssystem) kan erhållas från
ovannämnda adress

: Anbud eller anbudsansökningar ska skickas ovannämnda adress

Typ av upphandlande myndighet
Departement eller annan central, regional eller lokal statlig myndighet

Huvudsaklig verksamhet
Allmänna offentliga tjänster
Annan: servizi generali delle amministrazioni pubbliche

Tilldelning på andra upphandlande myndigheters vägnar
Den upphandlande myndigheten handlar på andra upphandlande myndigheters vägnar: nej

Avsnitt II: Upphandlingens föremål

Beskrivning

Den upphandlande myndighetens benämning på upphandlingen
Servizio di assistenza nell'ambito delle attività connesse alla comunicazione e controllo della 
strategia politica a sostegno del settore agroalimentare.

Typ av kontrakt och plats för utförande eller leverans
Tjänster
Tjänstekategori: nr 8: Forsknings- och utvecklingstjänster
Nuts-kod ITE43 Roma

Information om ramavtal eller dynamiskt inköpssystem

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/146075-2016
mailto:p.giuditta@politicheagricole.it?subject=TED
mailto:saq5@pec.politicheagricole.gov.it?subject=TED
http://www.politicheagricole.it
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Meddelandet omfattar ett offentligt kontrakt

Information om ramavtal

Kort beskrivning av upphandlingen eller inköpet/inköpen
L'appalto riguarda i servizi di assistenza alle strutture del Ministero sia presso la sede 
istituzionale di Roma, sia presso la sede delle istituzioni comunitarie a Bruxelles, nell'ambito 
delle attività connesse alla comunicazione e controllo della strategia politica a sostegno del 
settore agroalimentare.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
73220000 Utvecklingsrådgivning

Information om avtalet om offentlig upphandling
Upphandlingen omfattas av avtalet om offentlig upphandling: nej

Delar
Kontraktet är uppdelat i flera delar: nej

Information om alternativa anbud
Alternativa anbud accepteras: nej

Upphandlingens omfattning

Total mängd eller omfattning
3 anni.
Uppskattat värde, exkl. moms: 600 000 EUR

Information om optioner
Option: nej

Information om förlängning
Detta kontrakt kan förlängas: ja
Antal eventuella förlängningar: 2
I samband med varu- eller tjänstekontrakt som kan förlängas, ange en beräknad tidsram för 
senare upphandling:
antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kontraktets löptid eller tidsram för slutförande
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Avsnitt III: Juridisk, ekonomisk, finansiell och teknisk information

Villkor för kontraktet

Begärda säkerheter och garantier
Cauzione provvisoria pari al 2 % dell'importo annuale (art. 75 del D. lgs. n. 163/2006) per i 
partecipanti alla gara e cauzione definitiva pari al 10 % dell'importo aggiudicato per il solo 
aggiudicatario finale (art. 113 del D. lgs. n. 163/2006).

Huvudvillkor för finansiering och betalning och/eller hänvisning till de föreskrifter där 
dessa framgår
L'Appalto per il primo anno viene finanziato con i fondi messi a disposizione dalla legge 
finanziaria per il 2016. Eventualmente, per il secondo e terzo anno di prosecuzione del 
servizio, con le leggi finanziarie future.
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III.1.3. Rättslig form som den grupp ekonomiska aktörer som tilldelas kontraktet ska anta
Raggruppamento temporaneo di Imprese o Associazione temporanee di imprese.

Villkor för fullgörande av kontrakt
Fullgörandet av kontraktet är förbundet med särskilda villkor: nej

Villkor för deltagande

Behörighet att utöva yrkesverksamheten i fråga, inklusive krav på registrering i yrkes- 
eller handelsregister
En förteckning över och kortfattad beskrivning av kraven: Iscrizione nel registro delle imprese 
della Camera di commercio, industria, artigianato e agricoltura della provincia in cui ha sede 
l'impresa o analogo Registro dello Stato di appartenenza. In caso di mancato obbligo di 
iscrizione, dichiarazione circa l'insussistenza del suddetto obbligo.

Ekonomisk och finansiell kapacitet
En förteckning över och kortfattad beskrivning av kraven: Ameno 2 referenze bancarie 
rilasciate da almeno 2 Istituti bancari o intermediari autorizzati ai sensi del D. lgs. 1.9.1993, n. 
385.

Teknisk kunskap och yrkeskunskap
En förteckning över och kortfattad beskrivning av kraven:
Aver svolto un servizio di punta, nel triennio 2013-2015, a favore di committenti pubblici e/o 
privati di valore minimo al 70 % dell'importo annuale posto a gara.

Information om reserverade kontrakt

Särskilda villkor för tjänstekontrakt

Information om en viss yrkesgrupp
Utförandet av tjänsten är förbehållet en bestämd yrkesgrupp: nej

Personal som ska ansvara för utförandet av kontraktet
Skyldighet att ange namn och yrkeskvalifikationer för den personal som ska ansvara för 
utförandet av kontraktet: ja

Avsnitt IV: Förfarande

Typ av förfarande

Typ av förfarande
Öppet

Upplysningar om begränsningar av antalet kandidater som inbjuds

Uppgifter om minskning av antalet lösningar eller anbud under förhandlingarna eller 
dialogen

Tilldelningskriterier

Tilldelningskriterier
Det ekonomiskt sett mest fördelaktiga anbudet med hänsyn till Pris är inte det enda 
upphandlingskriteriet och alla kriterier anges endast i upphandlingsdokumenten

Information om elektronisk auktion



146075-2016 Page 4/5

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

En elektronisk auktion kommer att användas: nej

Administrativ information

Den upphandlande myndighetens referensnummer för ärendet
CIG 6675885A92

Tidigare offentliggörande angående detta förfarande
nej

Villkor för att erhålla förfrågningsunderlag och kompletterande handlingar eller 
beskrivande handling
Sista datum för begäran om handlingar eller för åtkomst till handlingar: 6.6.2016
Handlingarna är avgiftsbelagda: nej

Sista datum för mottagande av anbud eller anbudsansökningar
6.6.2016 - 16:00

Uppskattat datum för avsändande av inbjudan till utvalda kandidater att lämna anbud 
eller delta

Språk som får användas i anbud eller anbudsansökningar
italienska.

Minimiperiod under vilken anbudsgivaren är bunden av sitt anbud
Antal dagar: 180 ( )fr.o.m. angivet datum för mottagande av anbud

Anbudsöppning
Datum: 9.6.2016 - 10:30
Plats:

Presso la sede del Ministero in Roma Via XX Settembre 20 (cap 00187).
Personer som får närvara vid öppnandet av anbuden: ja
Information om bemyndigade personer och öppningsförfarande: Legali rappresentanti oppure 
persone munite di specifica delega conferita dai legali rappresentanti.

Avsnitt VI: Kompletterande upplysningar

Är detta en återkommande upphandling
Detta är en återkommande upphandling: nej

Information om EU-medel
Kontraktet är knutet till projekt och/eller program som finansieras med EU-medel: nej

Kompletterande upplysningar
Possono essere richiesti i chiarimenti in ordine alla procedura e al Capitolato tecnico al 
RUP di gara, dott. Pasqualino Giuditta, esclusivamente per iscritto, all'indirizzo Pec 

 entro e non oltre il 27.5.2016. Le risposte ai chiarimenti, saq5@pec.politicheagricole.gov.it
se richiesti nelle modalità e termini appena stabiliti, saranno pubblicate sul sito alla sezione 
«bandi di gara» e tale pubblicazione assolverà a tutti gli obblighi legali di pubblicità.

La Stazione appaltante si riserva infine di:
— di non procedere, nelle ipotesi previste dall'art. 81, comma 3, del D. lgs. 163/2006, 
all'aggiudicazione della gara senza che i concorrenti possano rappresentare alcuna pretesa al 
riguardo:
— di aggiudicare la gara anche in presenza di una sola offerta valida purché ritenuta congrua 

mailto:saq5@pec.politicheagricole.gov.it?subject=TED
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e meritevole.
In ogni caso nessun compenso o rimborso spetta ai concorrenti per la presentazione delle 
offerte presentate o in caso di annullamento della gara.

Överprövningsförfaranden

Behörigt organ vid överprövning
Officiellt namn: TAR Lazio

: Via Flaminia 189Postadress
: RomaOrt

: 00196Postnummer
: ItalienLand

Överprövning
Uppgifter om tidsfrist(er) för överprövning: L'art. 29 del Decreto Legislativo 2.7.2010, n. 104 
(«CPA»)[5], ha confermato il termine generale di 60 giorni per la proposizione dell'azione di 
annullamento, mentre, ai sensi dell'art. 120, co. 5, l'impugnazione degli atti relativi a procedure 
di affidamento dev'essere obbligatoriamente effettuata nel termine «dimezzato» di 30 giorni.

Organ som kan lämna information om överprövning

Datum då meddelandet sänts
22.4.2016


